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See the notice on TED website

99556-2026 - Zadávání
Rakousko – Provozování restaurací a podávání jídel – MCM Mensa
OJ S 29/2026 11/02/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Medizinische Universität Wien
E-mail: beschaffung@meduniwien.ac.at
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Kupující je zadavatelem
Činnost veřejného zadavatele: Vzdělávání

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: MCM Mensa
Popis: Ziel dieses Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines 
Dienstleistungskonzessionsvertrages zum Betrieb der Mensa der Medizinischen Universität 
Wien am Standort MedUni Campus Mariannengasse (MCM) zwischen der Auftraggeberin 
einerseits und dem:der im Vergabeverfahren an erste Stelle gereihten Bieter:in andererseits.
Identifikátor řízení: 0e1bcf62-aa40-4ebc-8818-79bfb0af4091
Interní identifikátor: 2600216
Typ řízení: Jednací řízení s uveřejněním / jednací řízení

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 55300000 Provozování restaurací a podávání jídel
Další klasifikace (cpv): 55510000 Provozování závodních jídelen

2.1.2.  Místo plnění
Země: Rakousko
Kdekoli v dané zemi

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/23/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: 
Úpadek: verbotene Intervention (§§ 304 bis 309 StGB und § 10 des Bundesgesetzes gegen 
den unlauteren Wettbewerb 1984 – UWG, BGBl. Nr. 448/1984), Betrug (§§ 146 bis 148 StGB), 
Untreue (§ 153 StGB), Geschenkannahme (§ 153a StGB), Förderungsmissbrauch (§ 153b 
StGB), Geldwäscherei (§ 165 StGB), Sklaverei, Menschenhandel oder Grenzüberschreitender 
Prostitutionshandel (§§ 104, 104a und 217 StGB) bzw. einen entsprechenden Straftatbestand 
gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat.KonkursÜber 
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das Vermögen des Unternehmers ein Insolvenzverfahren eröffnet oder mangels 
kostendeckenden Vermögens kein Insolvenzverfahren eröffnet.
Obchodní činnost je pozastavena: Der Unternehmer befindet sich in Liquidation oder hat seine 
gewerbliche Tätigkeit eingestellt.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Der 
öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichend plausible Anhaltspunkte dafür, dass der 
Unternehmer mit anderen Unternehmern für den öffentlichen Auftraggeber nachteilige 
Abreden getroffen hat, die gegen die guten Sitten verstoßen, oder mit anderen Unternehmern 
Abreden getroffen hat, die auf eine Verzerrung des Wettbewerbes abzielen.
Vážné profesní pochybení: Der Unternehmer hat im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit eine 
schwere Verfehlung, insbesondere gegen Bestimmungen des Arbeits-, Sozial- oder 
Umweltrechtes, begangen hat, die vom öffentlichen Auftraggeber auf geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Der Unternehmer hat seine Verpflichtungen zur 
Entrichtung der Sozialversicherungsbeiträge oder der Steuern und Abgaben in Österreich oder 
nach den Vorschriften des Landes, in dem er seinen Sitz hat, nicht erfüllt und so dies durch 
eine rechtskräftige Gerichts- oder Verwaltungsentscheidung in Österreich oder gemäß den 
Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat, festgestellt oder durch den 
öffentlichen Auftraggeber auf andere geeignete Weise nachgewiesen wurde.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Der Unternehmer 
hat seine Verpflichtungen zur Entrichtung der Sozialversicherungsbeiträge oder der Steuern 
und Abgaben in Österreich oder nach den Vorschriften des Landes, in dem er seinen Sitz hat, 
nicht erfüllt und so dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder Verwaltungsentscheidung in 
Österreich oder gemäß den Vorschriften des Landes, in dem der Unternehmer seinen Sitz hat, 
festgestellt oder durch den öffentlichen Auftraggeber auf andere geeignete Weise 
nachgewiesen wurde.
Důvody týkající se úpadku, střetu zájmů nebo profesního pochybení: Der Unternehmer hat 
versucht, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen oder vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die er unzulässige Vorteile 
beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder fahrlässig irreführende Informationen an den 
öffentlichen Auftraggeber übermittelt, die die Entscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
über den Ausschluss oder die Auswahl von Unternehmern oder die Zuschlagserteilung 
erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu übermitteln.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Aufgrund der Beteiligung des 
Unternehmers an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens gemäß § 25 BVergG wurde der 
faire und lautere Wettbewerb unter Beachtung des Grundsatzes der Gleichbehandlung 
verzerrt.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Der Unternehmer hat bei 
der Erfüllung einer wesentlichen Anforderung im Rahmen eines früheren Auftrages oder 
Konzessionsvertrages erhebliche oder dauerhafte Mängel erkennen lassen, die die vorzeitige 
Beendigung dieses früheren Auftrages oder Konzessionsvertrages, Schadenersatz oder 
andere vergleichbare Sanktionen nach sich gezogen haben.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Der Unternehmer hat sich bei der Erteilung von 
Auskünften betreffend die Eignung einer schwerwiegenden Täuschung schuldig gemacht, 
diese Auskünfte nicht erteilt hat oder die vom öffentlichen Auftraggeber zum Nachweis der 
Eignung geforderten Nachweise bzw. Bescheinigungen nicht vorgelegt, vervollständigt oder 
erläutert.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Wenn ein Interessenkonflikt gemäß § 26 
BVergG nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen vermieden werden kann.
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5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: MCM Mensa
Popis: Ziel dieses Vergabeverfahrens ist der Abschluss eines 
Dienstleistungskonzessionsvertrages zum Betrieb der Mensa der Medizinischen Universität 
Wien am Standort MedUni Campus Mariannengasse (MCM) zwischen der Auftraggeberin 
einerseits und dem:der im Vergabeverfahren an erste Stelle gereihten Bieter:in andererseits.
Interní identifikátor: 2600216

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 55300000 Provozování restaurací a podávání jídel

5.1.2.  Místo plnění
Země: Rakousko
Kdekoli v dané zemi

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/09/2027
Doba trvání: 10 Roky

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Zadávací dokumentace

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://meduniwien.vemap.com
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://meduniwien.vemap.com

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://meduniwien.vemap.com
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 27/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Požadována

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Bundesverwaltungsgericht
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Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Medizinische Universität Wien
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Medizinische Universität 
Wien

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Medizinische Universität Wien
Registrační číslo: 9110010535681
Poštovní adresa: Spitalgasse 23
Obec: Wien
PSČ: 1090
Nižší územní jednotka země (NUTS): Wien (AT130)
Země: Rakousko
E-mail: beschaffung@meduniwien.ac.at
Telefon: +43 14016020420
Internetová adresa: https://meduniwien.vemap.com
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://meduniwien.vemap.com
Profil kupujícího: https://meduniwien.vemap.com
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0100
Oficiální název: Bundesverwaltungsgericht
Registrační číslo: 9110008059823
Poštovní adresa: Erdbergstraße 192 - 196
Obec: Wien
PSČ: 1030
Nižší územní jednotka země (NUTS): Wien (AT130)
Země: Rakousko
E-mail: einlaufstelle@bvwg.gv.at
Telefon: +43 1601490
Fax: +43 1711238891541
Internetová adresa: http://www.bvwg.gv.at
Koncový bod pro výměnu informací (URL): http://www.bvwg.gv.at
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-9999
Oficiální název: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Registrační číslo: TED20
Poštovní adresa: Berggasse 31
Obec: Wien
PSČ: 1090
Nižší územní jednotka země (NUTS): Wien (AT130)
Země: Rakousko
E-mail: office@vemap.com
Telefon: +43 13157940
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Internetová adresa: https://www.vemap.com
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://www.vemap.com
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 0118740b-7636-41b9-ae29-ede4eda46025  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 19
Datum odeslání oznámení: 09/02/2026 15:16:36 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 99556-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 29/2026
Datum zveřejnění: 11/02/2026
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